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От редакции.  

В Тверском государственном университете трудилось много преподавателей – ветеранов Великой 

Отечественной войны. Один из них – Алексей Всеволодович Смирнов, доктор биологических 

наук, профессор, много лет проработавший заведующим кафедрой ботаники, а затем – кафедрой 

экологии, известный популяризатор ботаники и автор многих научно-популярных книг для детей 

и юношества. В семейном архиве семьи Смирновых бережно хранится его так и неопубликованная 

рукопись «Я еду на Калининский фронт». Пожелтевшие от времени листы хранят воспоминания о 

событиях того нелегкого для нашей страны времени и о том, как студент Тимирязевской 

сельскохозяйственной академии Алексей Смирнов добровольцем ушел на фронт и, пройдя 

горнило войны, вернулся домой. В год 80-летия Великой Победы, с разрешения его детей Лидии и 

Игоря Смирновых, мы публикуем эту рукопись без изменений. 
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From the Editorial Board. 

Many teachers who were veterans of the Great Patriotic War worked at Tver State University. One of 

them was Alexey Vsevolodovich Smirnov, Doctor of Biological Sciences, Professor, who spent many 

years as the Head of the Department of Botany and later as the Head of the Department of Ecology. He 
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was a well‑known popularizer of botany and the author of numerous popular science books for children 

and young adults. In the Smirnov family archive, his unpublished manuscript «I’m Going to the Kalinin 

Front» is carefully preserved. The pages, yellowed with time, contain memories of the difficult period in 

our country’s history, and tell how Alexey Smirnov, a student at the Timiryazev Agricultural Academy, 

volunteered for the front, went through the crucible of war, and returned home. In the year of the 80th 

anniversary of the Great Victory, with the permission of his children, Lidia and Igor Smirnov, we publish 

this manuscript unchanged. 

Keywords: Alexey Vsevolodovich Smirnov, scientific regiment, botanist, veteran teachers, Great Patriotic 

War, Rzhev Battle, Kalinin Front, Stalingrad Front, Mius Front, Rzhev, Stalingrad, Timiryazev 

Agricultural Academy 
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Я еду на Калининский фронт 

Мы сдавали последние экзамены в Тимирязевской с/х Академии в Москве когда по 

радио передали, что началась война. Тогда очень важным предметом считалась 

физкультура и надо было выполнить нормы ГТО (Готов к труду и обороне). Я сдал все 

нормы, но не сдал плавание. Плавать я не умел. Вырос на холодном Енисее в Сибири и не 

научился. Но тут нас собрал декан плодоовощного факультета, на котором я учился и 

сказал. Поедеде на три дня по спецзаданию на фронт. – А как же моя норма по плаванию? 

– спросил я. – Плавание тебе зачтем, - сказал декан. Вот тебе значок. – И прицепил мне на 

грудь красивый значок, которым все тогда гордились как орденом. 

И мы поехали на три дня. 23 июня 1941 года. Прибыли на реку Десну. Тут нам 

сказали: будете копать противотанковые рвы. А о Москве до конца войны забудьте. И мы 

начали копать. С непривычки в первый день нам дали половинную норму – выбросить  

три с половиной кубометра земли – целый самосвал. На второй день норма была полная – 

семь кубометров. Два самосвала. И ров копали глубокий – шесть метров шириной, три 

глубиной. Снизу наверх эти кубометры не всегда и докинешь. Начали копать – солнце еще 

не всходило, а кончали уже в темноте. Постепенно втянулись и даже бегали в обеденный 

перерыв в обеденный перерыв на реку Десну. Там меня и плавать научили, так что значок 

свой ГТО я честно заработал. 

Но немцы наступали быстро и к началу сентября они вышли на Десну. Нас собрала, 

вывезли на станцию железной дороги и вернули в Москву. «Продолжайте учиться». Мы 

очень удивились: как так? Идет война, а мы будем учиться? Но долго нам сидеть на 

занятиях не пришлось. Через два дня нас собрали, посадили на машины и повезли под 

город Можайск: будете убирать овощи, чтобы немцам не достались. Не успели мы убрать 

капусту, как стала слышна артиллерийская стрельба. Гитлеровцы перерезали дорогу, по 

которой мы приехали – шоссе Москва-Минск. И нам пришлось выбираться лесами. 

Каждому из нас директор совхоза дал по 10 кг свиного сала (чтобы не доставалось врагу). 

Вернулись в Москву, когда уже во всю гремели пушки где-то под Крюковым, а ночью 

били зенитки. На стадионе возле нашего общежития упала бомба и у нас в комнате 

вылетели все стекла. 
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На следующий день мы стали просить, чтобы нас отправили на фронт. Хорошо, - 

сказали нам. – Мы запишем вас в бригаду московских рабочих. Она отправляется на 

Калининский фронт под город Ржев. Тогда мне было 18 лет и я был очень горд, что еду на 

фронт. Я тотчас послал домой телеграмму: «Привет от бойца  противотанкового 

истребительного батальона!». Несколько дней нас учили бросать противотанковые 

гранаты и бутылки с горючей смесью. А через неделю уже были в Селижарово, откуда 

пешком отправились ко Ржеву. 

Я никогда раньше не был в Селижарово. Когда мы выгрузились с поезда, то 

обнаружили, что поселка нет. Не сохранилось ни одного дома. Все сгорело. Уцелели 

только подполья. И вот представьте наше удивление: среди снежной равнины вдруг 

открывается подполье и вылезает какая-нибудь селижаровская старушка и идет по делам. 

Наконец мы добрались до Ржева. Но сам город мне увидеть не удалось. Немцы его 

держали крепко и все ночи бросали осветительные ракеты. Все же нам удалось выбить их 

из одной деревушки, которая чудом сохранилась и не сгорела. Чуть только мы в ней 

расположились, как на нас обрушился град мин. Меня ранило в левую руку. Комиссар 

отправил меня в госпиталь. В пылу боя кухни подойти к нам не могли и мне дали пачку 

сухого горохового супа и кусок копченой колбасы. А хлеб тогда рубили топором, потому 

что стояли морозы и негде было его сохранять. Мне отрубили полбуханки и я побрел в 

тыл. 

Из госпиталя я вернулся на Калининский фронт, но уже не подо Ржев, а под 

Нелидово. Места там болотистые, а дорог тогда почти не было. Машины вязли в болотах. 

Мы пилили березняк и стелили гать поперек дороги. По  такой березовой дороге машины 

шли, но скорость их была немногим быстрей пешехода. Продукты не успевали 

доставлять. В день нам выдавали буханку хлеба на 40 человек. Правда она была большая, 

но каждому доставалось не более, чем по сто граммов. К этому давали еще кашу – по 

столовой ложке на брата и мучной затирухи – по чайной ложке. Когда меня вторично 

ранило я испытал на себе качество нашей березовой дороги. На каждом метре машина 

подпрыгивала три раза. 

Из госпиталя уже на Калининский фронт я не попал. Нас отправили под 

Сталинград. Часть пути проделали пешком. Шли сутками, без ночлегов, засыпая только 

во время краткого отдыха на 5 минут через каждый час. Я садился на снег и мгновенно 

засыпал. Командирам было еще труднее, чем нам. Даже эти пять минут они спать не 

могли, иначе колонну некому было будить. На второй день похода я заснул на ходу. Ноги 

шагали, а я спал. Вдруг почувствовал сильный удар по лицу. Мгновенно проснувшись я 

увидел, что колонна стоит, а я с инерции ударился лицом о борт остановившейся 

автомашины с боеприпасами. Некоторые солдаты, засыпая на ходу, уходили с дороги в 

сторону и их приходилось звать. Тогда они тоже просыпались. 

После третьего ранения я попал на фронт, который назывался Донской. А потом на 

Миус-фронт, перед Донбассом. Миус – это река, в пойме которой было сложено много 

стогов сена. Сено оказалось на нейтральной территории. Ни мы, ни немцы взять его не 

могли. И вот нас вдвоем с другим солдатом командир послал, чтобы привезти один из 

стогов, потому что наши лошади оказались без еды. На двух бричках (пароконных 

военных телегах) мы двинулись на нейтральную полосу. Добрались до одного из стогов и 

начали грузить сено на брички. В детстве летом я жил в деревне, мои родители учителя 

вывозили меня туда на время летних отпусков. И с деревенскими ребятишками мы всегда 
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ездили на покос и умели складывать стога так, чтобы они не разваливались в стороны. Эта 

сноровка пригодилась мне на нейтральной полосе. 

Чуть только мы нагрузили свои воза, как немцы нас обнаружили и стали 

обстреливать из минометов. Мы мчались обратно во весь опор. Чтобы уйти от вражеского 

прицела, мы то и дело заставляли лошадей сворачивать то влево, то вправо. На одном из 

таких виражей воз моего товарища накренился и свалился. Поднимать сено уже не было 

времени, иначе нас бы тут же расстреляли. Мой воз выдержал эту скачку. Видимо сой 

товарищ в детстве с сеном дела не имел и сложил воз как попало. 

Вскоре после этого случая меня снова отправили на нейтральную полосу. На этот 

раз за бревнами для блиндажей. Там на «нейтралке» стоял заброшенный дом. Его нужно 

было разобрать и доставить в расположение нашего полка. Однако в это время у меня 

возникло странное заболевание. Ночью я перестал видеть, хотя днем видел прекрасно. 

«Куриная слепота! – сказал полковой врач, посмотрев мне глазное дно. – Это у тебя 

последствия голодовки на Калининском фронте». «Как же я поеду на нейтральную 

полосу? – спросил я, - ведь туда поедут ночью?» «Ничего страшного, - сказал командир 

полка, - ты поедешь вслед за другими. Будешь только вожжи держать. А бричку тебе 

ребята нагрузят». Чуть только стемнело как мы поехали. Я держу вожжи в руках и ничего 

не вижу. Добрались до того дома. Мои товарищи разобрали его на бревешки. Нагрузили 

свои брички и мою тоже. 

И тут немцы нас обнаружили. Стали бросать осветительные ракеты и стрелять из 

минометов. Одну бричку подбили. Наша колонна рассыпалась и вскоре все затихло. Ни 

одной брички возле меня не оказалось, а мои кони везут меня вместе с возом бревен 

неизвестно куда. Однако кони благополучно привезли меня в расположение нашей части. 

«Я же говорил! – сказал командир полка, - что ничего страшного!» 

А полковой врач принес мне сырую печенку. «Вот возьми и свари, - сказал он, - это 

коня тут убило вчера. Тебе это будет как лекарство. От «куриной слепоты» всегда давали 

больным печенку». Я сварил себе необычное лекарство и вскоре выздоровел. 

Конец войны я встретил уже в Болгарии. Мы взяли с ходу город Софию и нару 

часть оставили в небольшом городе Банкя под Софией охранять столицу. Банкя лежит в 

предгорьях Родопских вершин и там бегут ручьи холодные и горячие. До войны в этих 

местах были царские бани. Холодная и горячая вода смешивались так, что все время в 

бассейн текла вода умеренной теплоты. Бассейн был такой большой, что мы туда ходили 

мыться всей батареей (я был тогда в артиллерийском полку). 

Как-то к дню артиллеристов 19 ноября к нам в часть пригнали большое стадо 

баранов. «Видимо вы ошиблись? – спросил у пастухов командир полка. – Зачем нам ваши 

бараны?» «Ошибки нет, - отвечали пастухи, - это царь Семѐн жалует ват от своих 

щедрот». Вскоре появился и сам царь Семен. Это был маленький мальчик 7 лет, который 

приехал на машине со своей матерью царицей (он и сейчас еще жив). Так я успел увидеть 

и живого царя. 

Но больше всего мне запомнилось со времен войны – это отзывчивость людей друг 

к другу. Однажды мы штурмом взяли станцию Чир на Дону. Там оказался стоящий на 

путях немецкий эшелон с сахаром. Дело было зимой. Выставили охрану, но местным 

жителям разрешили брать сахар в любом количестве. Неподалеку от Чира была станица 

Нижне-Чирская, та самая, которая описана в романе Михаила Шолохова «Тихий Дон». Из 

Нижне-Чирской приезжало много женщин с саночками за сахаром. Помню, как-то была 
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моя очередь стоять на посту в охране сахарного эшелона. Подъезжает с санками старушка 

и просит: сынок сбрось ка мне мешочек песку. Я сбросил бабушке мешок, а он тяжелый, 

килограммов на сто. Она говорит «как же я его повезу, мне и поднять то на санки не 

удастся. Отсыпь мне сынок половину». Пришлось отсыпать на снег, а половину она 

увезла. И потом в каждом нижне-чирском доме любого путника угощали чаем с сахаром – 

других деликатесов в то время не было. В Нижне-Чирске было много сталинградцев, 

эвакуированных. Они бежали из Сталинграда буквально безо всего. И тут «отоварившись» 

сахаром они щедро отдавали его первому встречному, как самому близкому 

родственнику. 

Возвращался с войны я уже зимой 1945-46 года. Солдат ехало столько, что на 

пересадочных станциях негде было разместиться. Я жил тогда в Сибири, в городе 

Красноярске и по пути попал на станцию тайга. Там нужно было провести ночь до 

следующего поезда. Места на полу, где спали вповалку солдаты, не было. Я долго думал, 

где провести ночь в зимнюю стужу. Наконец я увидел канцелярский шкап, одиноко 

стоящий посреди комнаты. На нем лежало несколько папок с бумагами. Я взобрался на 

шкап, подложил папки вместо подушки, свернулся калачиком, чтобы не упасть вниз на 

солдат и мирно заснул. 

И приснился мне сон, который как наяву повторял то, что было в первый день 

прибытия на Калининский фронт. Мы тогда были еще мальчишками по 18 лет. В Москве 

нам выдали боевое оружие – минометы. Одни были легкие, удобные 50-миллиметровые. 

Другие тяжелые 82-миллиметровые. Даже в разобранном виде каждая часть весила более 

20 кг. Когда стали делить между собой, тот, кто побойчее, ухватил себе легкий миномет. 

Мне, ка несмелому, достался тяжелый. Много попотел я с ним. Но когда вошли в первый 

бой выяснилось, что те, кто имел легкий миномет, шли в первой линии наступавших. 

Обладатели тяжелых минометов – во второй. Когда закончился первый боевой день 

посчитали сколько осталось «легких минометчиков». Их почти не осталось. Все они 

полегли в снегах Калининского фронта. 

 

Участник Отечественной войны, профессор Тверского 

университета         А.В. Смирнов 
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Рис. 1. Алексей Всеволодович Смирнов, 22.10.1942, Москва,  

Надпись на оборотной стороне фотографии «Дорогим тете, маме и Люсе с Володей от их Друга-

солдата. Ал. С. Снимался 22.10.42.  Москва. 3.11.42» (примечание: 3.11.42 – дата отправки письма) 
Источник: семейный архив семьи Смирновых. 

 

 

   
 

Рис. 2. Фотографии страниц рукописи А.В. Смирнова «Я еду на Калининский фронт» 

Источник: семейный архив семьи Смирновых 
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ИНФОРМАЦИЯ ОБ АВТОРЕ 

Смирнов Алексей Всеволодович (1923-2000)  - доктор биологических наук (1970), 

профессор (1974), заслуженный деятель науки РФ (1994), почетный профессор ТвГУ (1997), с 

1973 г. зав. кафедрой ботаники Тверского госуниверситета, а с 1993 г. - заведующий, профессор 

кафедры экологии, ветеран Великой Отечественной войны, автор свыше 80 научных трудов и 20 

научно-популярных книг. 

  

 

Статья поступила в редакцию 14.01.2025  / the article was received January 14, 2025  

 Одобрена после рецензирования  24.01.2025/ approved after reviewing  January 24, 2025 

Принята к публикации 30.01.2025/ accepted for publication January 30, 2025 

 

 

 

*** 


